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No. 1

Her Majesty’'s Ambassador at Moscow to the Deputy Minister for
Foreign Affairs of the Soviet Union

British Embassy,
Your Excellency, Moscow, January 12, 1961.

I have the honour to refer to the letters exchanged in London on the
30th of November, 1959 between Mr. G. A. Zhukov and Mr. R. A. Allan
concerning the distribution in the U.S.S.R. of an English magazine in the
Russian language.

Her Majesty’s Government in the United Kingdom hope that the
publication and distribution in the Soviet Union of this magazine will lead
to a further improvement in relations between the peoples of our countries.

Her Majesty’s Government propose to distribute in the Soviet Union
an illustrated quarterly magazine “ Anglia ”, with the sub-title “ A magazine
on life today in Great Britain”, of up to 50 thousand copies each issue,
which would be non-political in character, and would be devoted to an
objective presentation of various aspects of British life, particularly in the
sphere of culture, science and technology. In view of the non-political
character of the magazine proposed by Her Majesty’s Government, it is
assumed that the Soviet Government would not request a review of the
contents of the magazine before publication.

The technical aspects of the distribution of the magazine mentioned
above will be regulated by the Agreement which has today been concluded
between the British Embassy in the Soviet Union and the Chief Administra-
tion for the Distribution of the Press of the Ministry of Communications
of the U.S.S.R. (Soyuzpechat).

The British Embassy will also receive directly 2 thousand additional
copies of the magazine for complimentary distribution to Soviet institutions
and private individuals.

Her Majesty’s Government for their part will avoid any administrative
action which might place difficulties in the way of the free distribution
of “Soviet Weekly ” in the United Kingdom and will discuss with the
Soviet Embassy in London in a sympathetic spirit and, as far as they are
able, assist in resolving any problems which may arise from the distribution
of this periodical.

I have the honour to propose that if the conditions set forth in the present
Note are acceptable to the Soviet Government, this Note, .together with
Your Excellency’s reply in similar terms, shall be regarded as an Agreement
between the two Governments. This Agreement shall enter into force two
weeks from to-day’s date and shall remain in force until such time as one
of the parties shall have denounced it by giving four months’ notice to the
other party.

I avail, &c.
F. K. ROBERTS.
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No. 2

The Soviet Deputy Minister for Foreign Affairs to Her Majesty's
Ambassador at Moscow

‘o 131

Mocksa, ‘12" sHBaps 196I roxa.

VBaxaemulii [ocnoguu Tlocor,

Hmeo decTb mopTBepnuTh monydenue Bame#t HoThl oT 12 ' siHBaps
1901 ropja CIemyIoLero CONEPXaHHus:

“$ umero 4ecTb COCNATBCA Ha OOMEH MWcbMaMH B JIOHOOHEe 30
nos6ps 1959 roma Mexay r-#oM . A, YKykoesiM 4 r-HoM P. A. AnnanomM
OTHOCHTENBHO pacrpoctpaHerusi B CCCP aHrmuicKoro XypHana Ha
DYCCKOM SI3LIKE.

[TpaButennctBo Ee Benuuectea B CoenuneHHoM KoponescTse
HafeeTcs, YTO M3TaHHe U pacnpocrtpaHeHue B CosetckoM Coioze aTOro
WYpHaNna IpHBEHET K MNaJbHEHIIeMY YJIYYLIEHHIO B OTHOLUEHHSIX
MEXJIy HapOJaMH HaUIUX CTPaH.

TpaButensctso Ee DBenudecTBa BHIBUraeT MPENJIOKEHHE O
pacnpoctpaHenud B CoBetckoM Col03e HILTIOCTPHPOBAHHOIO €XEKBap-
TANLHOTO MypHana ‘“AWrmus’ ¢ nopsaronoBxkoM ‘ Xypuwan o
CErOnHAUIHEN XU3HU B Benuko6puTaHuy ~’ B KONHYECTBE OO 50 THICSY
DKIEMIUISIPOB KAXIOT'0 HOMEPA, KOTOPHH 6YIeT UMETh HEMTOJIUTHUECK U
XapakTep U OYHET NOCBSALEH OOBLEKTHBHOMY OCBEILEHUIO PA3JIUYHBIX
CTOPOH KMU3HH DBenUKOGpHTAHHM, IIPEHMYLIECTBEHHO B OONACTH
KYNLTYPH, HAYKM U TEXHHKH. DBBHIY HEMONHUTHYECKOrO XapaKTepa
WypHana, npensnoxeHHoro IIpaeurenscrBom Ee Benuwuectpa, mpenmno-
naraetcss, uto Coperckoe [lpaBuTenecTBO He 6ymer TpeboBaTh
[POCMOTPA COLEPIKAHHUS KYPHANA [0 ero ony6IHKOBaHHS.

TexHUYeCKMe CTOPOHE PACIPOCTPAHEHUS YHOMSIHYTOIO XKypHAaJa
6ynyT perynupoBaThcsl COTNIAIEHNEM, 33KIIOUEHHEIM CECONHST MEXIY
IMoconscteoM Benuko6putanun 2 CoeTckoM Coioze u [naBHHM
YnpasiieHHEM II0 pPAaCHPOCTPAHEHHIO [e4aTH MHHUCTEpPCTBA CBA3H
CCCP (** Cowsneyats ).

[Moconbeteo Benukobputanun 6yneT TaKXKe HENOCPENCTBEHHO
MONY4aTh 2.000 [ONONHHTENLHEIX SK3EMIUISIPOB XYypHala Ml 6ec-
MIATHOM PACCLIJIKH COBETCKMM OpPraHH3alUAM K OTAEIIBHLIM IPaXIaHaM.

Co caoe#t croponn ITpasurenscteo Ee BenuuectBa 6ymer usberatnb
KaKUX-IHU60 aOMUHHUCTPATHBHEIX NEHCTBHH, KOTODHIE MOT'YT BHI3BATH
3aTpynnenus B cBoOomAoOM pacrpocTpaHenn# ‘° CoBreT Yuwiu’' B
CoenunennoM Koponeectee, u 6ymer obcyxnmate ¢ COBETCKEM
MoconbcTBoM B JIOHROHE B 6aroxenaTeNbHOM AyXe JTIO6HE npo6neMel,
FOTOpHE MOIYT BOSHHKHYTH B CBSISH C pacHpOCTDAHEHHEM STOTO
MEPHONUYECKOrO UBNAHUS M, HACKOJBLKO OHO CMOMKET, CONEeHCTBOBATH
B Pa3peUIEHHY TaKuUX NpodieM.

51 uMelo 4eCTb TMPENNIOKUTL, YTOOH B TOM CIy4ae, 6CIH YCJIOBHSA,
K3NOMEHHHE B RACTOSIIEH KOTe, mpHeMnemul nnst CoBerckoro [Ipasure-
JILCTBA, T4 HOTA BMECTe C MHONOGHOrO XK€ COHEpXKAHHS OTBETHOH
HoToi Bamero IlpeBocxopuTennCcTBa paccMaTpuBanuck Kak Corna-
wIeHWe MeXAYy IBYMsi llpaButenbctBaMd. O9Tto CornalleHde BOHHEET
B CHJly 4Yepe3 IBe HeNeNH, CHUTAs C CErONHSILUHEro AHS, H OCTAHETCS B
CHIle [I0 TEX IIOP, IIOKA OfHA M3 CTOPOh He AHHYIHUPYET ero NyTeM
H3BELIEHHUST 34 HETHPE Mecsila ApYroll CTOPOHH .
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Co cBoeii cTOPoHH HMEIO YeCTh COOSLIMTL, yTo MuHHCcTepCcTBO MHOCTpaH-
uux Ilen CCCP npuHHMaeT NpenyioMeHUs, U3N0oXeHHHeE B Balueil HoTe, 0
pacnpoctpanesny B CCCP aHrIMHCKOro exexkBapTaJlbHOTO XKypHana
“ Anrausi”’ ¢ nopmsaronosxoM ‘‘ XKypHanm o CeronmHsSIHEH JKHSHH B
Benyko6pHTaHUH ~’ Ha PYCCKOM SI3EIKE THPAXOM IO 50 THCSY 9K3EMILJISIPOB
M 06 OKa3aHWH AaHINHUCKUMHU BJACTSIMH COMEHCTBHS B paspelleHHH
TMO6EIX NpOG6JIEM, CBSI3aHHHIX C PACIPOCTPAHEHHEM COBETCKOTO EXEHe-
nenpHHKa ‘ CoBbeT Yuxnu ' B BenuxoGpuranmmu.

MunncTEpCTBO COrnNacHo paccMaTpHBaTh Bally HOTY M HACTOSILIMM
oTBeT Ha Hee Kak Cornamenve Mexny nByMs [1paBHTeNbCTBAMY.

INpowy Bac, I'ociopuu Ilocon, NpuHSTL yBEpeHHS B MOEM BECHMA
BHICOKOM YBaXKEHHH.

A. COBOJIEB

[Translation of No. 2]

Dear Ambassador, Moscow, January 12, 1961.

1 have the honour to acknowledge the receipt of your Note of the
12th of January, 1961 the contents of which are as follows :—

[As in No. 1]

For my part, 1 have the honour to state that the Ministry of Foreign
Affairs of the U.S.S.R. accept the proposals set forth in your Note concerning
the distribution in the U.S.S.R. of a British quarterly magazine “ Anglia ”,
with the sub-title “ A magazine on life to-day in Great Britain ”, in the
Russian language of up to 50 thousand copies and concerning the assistance
to be given by the British authorities in the solution of any problems
connected with the distribution of the Soviet weekly magazine * Soviet
Weekly ” in Great Britain.

The Ministry agree to regard your Note and the present reply to it as an
Agreement between the two Governments.

1 beg you, Mr. Ambassador, to accept, &c.
A. SOBOLEV.
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